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​ Dates to remember ⬧ Wichtige Daten 
 

Date ⬧ Datum Time ⬧ Zeit Event Ereignis 

31/10 
11/11 
13/11 
13/11 
14/11 
14/11 
17/11 
19/11 

-- 
After school 
08:00-19:30 
15:30-19:30         
08:30-12:00 
08:00-12:00 

-- 
09:00-13:00 

Bank Holiday - no school 
St. Martins lantern making and walk 
Used Book Sale 
Parent-Teacher-Conferences 
Parent-Teacher-Conferences 
Used Book Sale 
Staff workday - school closed for students 
Open House 

gesetzlicher Feiertag - unterrichtsfrei 
Laternen basteln und St. Martins Umzug 
Bücherflohmarkt 
Eltern-Lehrer-Konferenzen 
Eltern-Lehrer-Konferenzen 
Bücherflohmarkt 
schulfrei wegen Lehrerweiterbildung 
Tag der offenen Tür 

 

 

 
 
 
 

Classroom Without Walls 
This week, Upper School students took part in our 
Classroom without Walls programme. 
It provided an opportunity for students to 
collaborate in new groups and settings, tackling 
problems and challenges that required different 
approaches, perspectives, and timeframes than 
those typically available during regular lessons. 
 

 
 

Students in Grades 6–9 worked in vertically aligned 
groups and took part in a dynamic programme that 
included climbing, samba, photo essays, tie-dyeing, 
spaghetti bridge construction, and milk carton boat 
building.  
 

Our Grade 10 students explored a range of topics 
related to future decision-making and 
collaboration. Their activities included a visit to the 
Museum for Zwangsarbeit for a workshop on the 
meaning of memes, sessions on presentation and 
CV preparation, guidance on their IB Diploma 
Programme subject choices, an introduction to the 
sport of KinBall, and a workshop on inclusivity and 
disability. 
 

Classroom Without Walls 
Die Schüler:innen der Upper School nahmen in dieser 
Woche an unseren "Classroom without Walls" 
Aktivitäten teil. Dabei arbeiteten sie in neuen Gruppen 
und Umgebungen zusammen und gingen Probleme 
und Herausforderungen an, die andere Ansätze, 
Perspektiven und Zeitrahmen erforderten als das 
normalerweise im regulären Unterricht der Fall ist.  
 

 
 

Die Klassen 6 bis 9 arbeiteten in gemischten Gruppen 
und nahmen an einem dynamischen Programm teil, 
das Klettern, Samba, Fotoessays, Batik, den Bau einer 
Brücke  aus Spaghetti und von Booten aus 
Milchkartons umfasste.  
 

Die 10. Klassen befassten sich mit einer Reihe von 
Themen im Zusammenhang mit zukünftigen 
Entscheidungen und Zusammenarbeit. Sie besuchten 
das Museum für Zwangsarbeit für einen Workshop 
über die Bedeutung von Memes, lernten, wie man 
Präsentationen und Lebensläufe erstellt, erhielten 
Beratung zur Fächerwahl für das IB-Diplomprogramm, 
wurden in den Sport KinBall eingeführt und nahmen 
an einem Workshop über Inklusion und Behinderung 
teil. 
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Grade 11 students enjoyed an action-packed week 
in Berlin, focusing on the core elements of their 
Diploma Programme while further strengthening 
their sense of community as a cohort. Meanwhile, 
Grade 12 students completed practical experiments 
for their science courses and made significant 
progress on their internal assessments. 
 
 

Across nearly 60 activities held over three days, 
students demonstrated genuine curiosity, 
enthusiasm, and determination to learn from one 
another, to try new things, and to step outside their 
comfort zones; whether reaching the top of the 
climbing wall or collaborating with new peers. 
 
 

Of course, none of this would have been possible 
without the time, dedication, and enthusiasm of 
our Upper School teaching staff, who led, guided, 
and supported the students throughout. The 
energy in the building over the past few days has 
been overwhelmingly positive, and the new 
connections and understandings formed have 
further strengthened our commitment to our 
supportive learning environment. 
 

A heartfelt thank you to all students and staff for 
making the past few days such a success. 
 

Mr. Mills  
 

 
Used Book Sale 
On Thursday, 13 Nov. and Friday, 14 Nov. the foyer of 
our school will once again be transformed into a 
large book market. On Thursday from 8:00 am to 
7:30 pm, and on Friday from 8:00 to 12:00 you will 
have the opportunity to browse through the wide 
selection of second-hand children's books, young 

 
 

Die 11. Klasse verbrachte eine ereignisreiche Woche in 
Berlin, in der sie sich auf die Kernelemente ihres 
Diplomprogramms konzentrierten und gleichzeitig 
ihren Gemeinschaftssinn stärkten. Die Schüler:innen 
der 12. Klasse führten praktische Experimente für ihre 
naturwissenschaftlichen Kurse durch und machten 
bedeutende Fortschritte bei ihren internen 
Assessments. 
 

Bei fast 60 Aktivitäten, die über drei Tage hinweg 
stattfanden, zeigten die Schüler:innen echte Neugier, 
Begeisterung und Entschlossenheit, voneinander zu 
lernen, neue Dinge auszuprobieren und ihre 
Komfortzone zu verlassen – sei es beim Erklimmen der 
Kletterwand oder bei der Zusammenarbeit mit neuen 
Mitschüler:innen. 
 

Natürlich wäre all dies ohne die Zeit, das Engagement 
und die Begeisterung unserer Lehrkräfte, die die 
Schüler:innen während der gesamten Zeit angeleitet, 
begleitet und unterstützt haben, nicht möglich 
gewesen. Die Energie, die in den letzten Tagen im 
Gebäude herrschte, war überwältigend positiv, und 
die neu geknüpften Kontakte und gewonnenen 
Erkenntnisse haben unser Engagement für ein 
unterstützendes Lernumfeld weiter gestärkt. 
 

Ein herzliches Dankeschön an alle Schüler:innen und 
Mitarbeiter:innen, die die letzten Tage zu einem 
solchen Erfolg gemacht haben. 

Herr Mills 
 

 
Bücherflohmarkt 
Am Donnerstag, dem 13.11., und Freitag, dem 14.11., 
verwandelt sich das Foyer unserer Schule wieder in 
einen großen Bücherflohmarkt. Am Donnerstag von 
8.00 bis 19.30 Uhr und am Freitag von 8.00 bis 12.00 
Uhr können Sie in einer bunten Auswahl an Kinder- 
und Jugendbüchern und Romanen in verschiedenen 
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adult books and novels in various languages and 
perhaps pick up a bargain or two. 
 

Lower School students will visit the book sale 
together with their class during the school day on 
Thursday. All other students can browse the books 
during break times, and before or after lessons. 
 

 
You can support the Used Book Sale by donating 
children’s and young adult books in good condition 
and in any language. Please bring them to the 
school library by Wednesday, 12 November. Thank 
you for your kind contribution! 
 

We are also still looking for volunteers to help at 
the book sale on Thursday or Friday, or who would 
like to lend a hand on Wednesday afternoon to set 
up the book market. If you would like to help, 
please contact Ms. Kästner via e-mail 
(martina.kaestner@this-weimar.com) or phone (03643 
4899121). 
 
Three-way parent-student-teacher conferences 
We are looking forward to seeing you all on 13th or 
14th November for the three-way conferences, 
where students, parents, and teachers will come 
together as an essential part of our students' 
learning journey at ThIS. 
 

Dates and timing: 
Thursday 13th - 15:30 to 19:30 
Friday 14th - 8:30 - 12:00 
 

Please note, the conferences will take place in 
person on the school campus and in the subject 
teaching rooms. 
 

The conferences give students the chance to lead 
their own learning conversations, sharing what 
they are proud of, what they have learned, and 
what they are still working toward. More than a 
report on achievement, these meetings are about 
reflection, growth, and connection, so that students 
can build confidence, improve communication 
skills, and take ownership of their learning. This 
meeting highlights to the students that together, 
we nurture curious, reflective, and responsible 
learners who take pride in their progress and are 
ready for the next steps in their journey. 
 

 
 
It also provides an opportunity for parents and 
teachers to join as partners and supporters, 
listening, celebrating progress, and helping set 

Sprachen stöbern und vielleicht das ein oder andere 
Schnäppchen ergattern. 
 

Die Schüler:innen der Lower School besuchen den 
Flohmarkt gemeinsam mit ihrer Klasse am 
Donnerstag während des Schultages. Alle anderen 
Schüler:innen können in den Pausen und vor oder 
nach dem Unterricht Bücher kaufen. 
 

Sie können unseren Bücherflohmarkt unterstützen, 
indem Sie gebrauchte Kinder- und Jugendbücher 
spenden. Alle Sprachen sind willkommen. Bitte geben 
Sie die Bücher bis Donnerstag, den 12.11., in der 
Schulbibliothek ab. Vielen Dank für Ihren Beitrag! 
 

Wir suchen auch noch Freiwillige, die am Donnerstag 
oder Freitag beim Bücherverkauf helfen oder uns am 
Mittwochnachmittag beim Aufbau des Buchmarktes 
unterstützen. Wenn Sie helfen möchten, kontaktieren 
Sie bitte Frau Kästner per E-Mail 
(martina.kaestner@this-weimar.com) oder telefonisch (03643 
4899121). 
 
Eltern-Schüler-Lehrer-Konferenzen 
Wir freuen uns darauf, Sie alle am 13. oder 14. 
November zu den Konferenzen begrüßen zu dürfen, 
bei denen Lernende, Eltern und Lehrer:innen als 
wichtiger Teil der Lernreise unserer Schüler:innen der 
ThIS zusammenkommen. 
 

Daten und Zeiten:  
Donnerstag, 13. November - 15.30-19.30 Uhr 
Freitag, 14. November - 8.30-12.00 Uhr 
 

Bitte beachten Sie, dass die Konferenzen nur vor Ort in 
den Klassenräumen und Fachkabinetten der Schule 
stattfinden.  
 

Die Konferenzen bieten den Schüler:innen die 
Möglichkeit, ihre eigenen Lerngespräche zu führen 
und mitzuteilen, worauf sie stolz sind, was sie gelernt 
haben und woran sie noch arbeiten. Bei diesen Treffen 
geht es nicht nur um die Darstellung von Leistungen, 
sondern auch um Reflexion, Wachstum und 
Verbindung, damit die Lernenden Selbstvertrauen 
aufbauen, ihre Kommunikationsfähigkeiten 
verbessern und Verantwortung für ihr Lernen 
übernehmen können. Sie machen deutlich, dass wir 
gemeinsam neugierige, reflektierte und verant- 
wortungsbewusste Lernende fördern, die stolz auf 
ihre Fortschritte sind und bereit für die nächsten 
Schritte auf ihrem Weg. 
 

Eltern und Lehrer:innen erhalten so die Möglichkeit, 
als Partner und Unterstützer mitzuwirken, zuzuhören, 
Fortschritte zu feiern und dabei zu helfen, zukünftige 
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future goals. This united relationship is essential for 
student growth and well-being. 
 

 
Information and guidance on signing up for these: 
The conference sign up can be found in the parent 
portal on the school website. 
You will need to select a 15 minute slot with each 
teacher you wish to meet. 
Once you have signed up for a slot the teacher will 
confirm the receipt of your booking. 
 

Please note that your child should come with you 
to the conference. There is no school ffor students 
on Friday. Daycare is available for registered Lower 
School students on Thursday 3:30 - 17:00 as usual, 
and on Friday from 08:00-16:00. 
 

If you need any support accessing the parent portal 
or booking an appointment  please email Ms. 
Schüler at  christina.schueler@this-weimar.com  
                                                   

Mrs. Moore and Mr. Mills 
 
Open Day at ThIS - We look forward to welcoming 
many curious guests 
On Wednesday, 19 November 2025, we will be 
opening our doors from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. to 
anyone who would like to get to know our school. 
Visitors will gain interesting insights into our 
everyday school life and experience what makes 
ThIS so special: dedicated and motivated teachers, 
small classes with individual attention, and 
instruction in English. Admission would be possible 
at any time. 
We cordially invite all interested families and would 
be delighted if you would let your friends, 
acquaintances, or relatives who are looking for a 
suitable school know about our Open Day. 
 
 

 
 
 
Grade 7 Explore Medieval Life at Wartburg Castle 

Ziele zu setzen. Diese gemeinsame Beziehung ist für 
das Wachstum und das Wohlbefinden der 
Schüler:innen von entscheidender Bedeutung. 
 

Informationen und Hinweise zur Anmeldung:  
Im Elternportal unserer Schulwebsite können Sie sich 
für die Konferenzen anmelden.  
Für jede(n) Lehrer:in, den/die Sie treffen möchten, 
können Sie einen 15-minütigen Termin auswählen. 
Sobald Sie sich für einen Termin angemeldet haben, 
bestätigt der/die Lehrer:in Ihre Buchung. 
 

Bitte beachten Sie, dass Ihr Kind Sie zur Konferenz 
begleiten soll. Am Freitag findet kein Unterricht statt. 
Hortbetreuung ist am Donnerstag von 15.30 bis 17.00 
Uhr und am Freitag von 08.00.-16.00 Uhr für 
angemeldete Kinder der Lower School verfügbar. 
 

Wenn Sie Hilfe beim Zugriff auf das Elternportal oder 
bei der Terminvereinbarung benötigen, senden Sie 
bitte eine E-Mail an Frau Schüler unter 
christina.schueler@this-weimar.com  
 

Frau Moore und Herr Mills 
 
Tag der offenen Tür an der ThIS – Wir freuen uns auf 
viele neugierige Gäste 
Am Mittwoch, dem 19. November 2025, öffnen wir von 
9:00 bis 13:00 Uhr unsere Türen für alle, die unsere 
Schule kennenlernen möchten. 
Besucher:innen erhalten interessante Einblicke in 
unseren Schulalltag und können erleben, was die ThIS 
besonders macht: engagierte und motivierte 
Lehrkräfte, kleine Klassen mit individueller Betreuung 
sowie der Unterricht in englischer Sprache. Eine 
Aufnahme in unsere Schule ist zu jeder Zeit möglich. 
Wir laden alle interessierten Familien herzlich ein und 
freuen uns sehr, wenn Sie Freunde, Bekannte oder 
Verwandte, die auf der Suche nach einer passenden 
Schule sind, auf unseren Tag der offenen Tür 
aufmerksam machen. 
 

 
 
 
Klasse 7 auf der Wartburg in Eisenach 

 

https://www.this-weimar.com/fileadmin/files/Day_Care_Forms/Child_Care_for_Conferences_and_PD_25-26.pdf
mailto:christina.schueler@this-weimar.com
https://www.this-weimar.com/fileadmin/files/Day_Care_Forms/Child_Care_for_Conferences_and_PD_25-26.pdf
mailto:christina.schueler@this-weimar.com
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On October 2, our Grade 7 students embarked on 
an enriching field trip to Wartburg Castle in 
Eisenach as part of their Individuals and Societies 
unit, Life in the Middle Ages. Students enjoyed a 
detailed guided tour of the historic castle, learning 
firsthand about medieval architecture, daily life, 
and the significance of Wartburg in European 
history. 
 

The experience continued with an engaging 
hands-on workshop led by a museum educator. 
Students worked collaboratively to solve historical 
puzzles and even tried their hand at traditional 
printmaking — bringing medieval craftsmanship to 
life in a meaningful and memorable way. 
It was an exciting day of discovery that deepened 
their understanding of the Middle Ages beyond the 
classroom. 
 

 
 
Parent Reps Meeting Tuesday, 4th November,  
18:00 in the school foyer​
Mrs. Moore and Mr. Mills will meet our Parent Reps 
on Tuesday evening next week. Please share 
anything that you would like them to bring up. We 
are currently receiving weekly updates from them 
about the catering, as well as being in the dining 
room every day. 
 
 
The next edition of Campus Voice will be published 
on Friday 14th November 2025! 

Am 2. Oktober unternahmen unsere Schüler:innen der 
7. Klasse im Rahmen des Unterrichtsfachs „I&S“ einen 
lehrreichen Ausflug zur Wartburg in Eisenach. Dort 
erhielten sie eine Führung durch die historische Burg 
und lernten aus erster Hand etwas über das Leben im 
Mittelalter, die mittelalterliche Architektur und die 
Bedeutung der Wartburg in der europäischen 
Geschichte. 
 

Anschließend gab es einen spannenden Workshop. 
Die Schüler:innen lösten gemeinsam historische 
Rätsel und probierten ein traditionelles 
Druckverfahren aus – so wurde mittelalterliches 
Handwerk auf sinnvolle und unvergessliche Weise 
zum Leben erweckt. 
Es war ein aufregender Tag voller Entdeckungen, der 
ihr Verständnis des Mittelalters über den Unterricht 
hinaus vertiefte. 
 

 
 
Treffen der Elternvertreter:innen am Dienstag,            
dem 4. Nov. 18.00 Uhr im Foyer der Schule 
Frau Moore und Herr Mills werden sich am 
Dienstagabend nächster Woche mit unseren 
Elternvertreter:innen treffen. Bitte teilen Sie uns mit, 
wenn Sie Themen haben, die Sie gerne ansprechen 
möchten. Wir erhalten derzeit wöchentliche Updates 
von ihnen zum Catering und sind außerdem täglich 
im Speisesaal anwesend. 
 
Die nächste Ausgabe von Campus Voice erscheint am 
Freitag, dem 14. November 2025! 

  
 

 


